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This is Innovative Language Learning. 

Go to InnovativeLanguage.com/audiobooks to get the lesson notes for this course and sign up 

for your FREE lifetime account. 

In this 25-lesson book, you will learn all about Yojijukugo: Japanese 4 character compound words and idioms. 

Whether you’re an advanced Japanese student or want to start learning Japanese today, this series is the perfect 

place to begin learning kanji or refine your use of kanji through these character compounds. 

Great for Japanese learners of all levels!

The lesson starts with the Japanese blog, which is all in Japanese and at native speed.  

Finally, practice what you have learned with the review track 

Before starting the lessons, go to InnovativeLanguage.com/audiobooks to get the lesson notes 

for this course and sign up for your FREE lifetime account. 
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Yojijukugo
Introduction to 4 Kanji Words!

1 Grammar Points 2
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Grammar Points

Today's Yojijukugo ( �����������
	
� ����
��
Kana �������������
Romaji akusen kutou

Meaning hard fight, hard-fought battle, uphill

struggle

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� � � 
 �
Kana ��� ��� � ���
R ��������� aku sen ku t �
Meaning bad battle suffering fight

-----------------------------------------------------------------------------���� ��!�"
-----------------------------------------------------------------------------

It can be used to mean struggling with mental challenges or physical challenges.

It's usually used as a compound verb with suru, "akusen kut�  �#�$�#  (����
���%�&���'�(
It can be also used as a noun, as in "akusen kut��)�*  �# "  (����
���+�,.-/�  �
result of an uphill struggle)."

-----------------------------------------------------------------------------��0 ����1�2
" 0 "�)�3�"�)�4�"  
-----------------------------------------------------------------------------

576�8�9�:�;�<�=�>�?�@�A�B ����
���C�D�E
Nihon ch F
� #�G ��H�I�J�K�!�*�L # *����
3�"�)�����L #� "�)�L # 3��  J��
3���'
The Japanese team had a tough game against the Chinese team.

M 5 +�N�O�P <�Q�;�R�S +�T�U B ����
���C�D�E
Kin��)�*  J��
L�"�)�V�"�H G ��3��  J�� G �  K�!���L # )�*���*�)�V�����)�����L #� "�)�L # 3��  J��
3���'
I had a hard time with the math exam yesterday.
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Q�;�< ����
���+�, <���� P����	�	
 ?�� &	��� B�
	� C�D�E
Watashi wa, akusenkut��)�*  �# "�H������ # )�V�"�1��  *�L�*�)�*�3  �# L #�$�# L�*�3�*�)��  "��
L��  J��
3���'
After a lot of problems, I finally succeeded in building a PC by myself.

=============================================================================

Today's Yojijukugo( ��������� ����� �	�	�	�
Kana ��C���P���C��
Romaji ishindenshin

Meaning heart-to-heart communication, thought

transference, communicating without

words, "telepathy"

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� � � � �
Kana � C�� P�� C��
R ��������� i shin den shin

Meaning by means of heart/mind transmit heart/mind

-----------------------------------------------------------------------------�	� �  3�* $�� H�V�"����
)��
3��
*�)�H  �
����2
� $ "���1 $ "  � �
*�)�H�"�3�4�'
-----------------------------------------------------------------------------

It literally means "by means of mind, transmit the mind" and it expresses the idea

of "to convey what you are thinking without saying anything."

-----------------------------------------------------------------------------���� ��!�"
-----------------------------------------------------------------------------

It is often used with the copula, as in "ishindenshin da", "ishindenshin no

[noun]" or "ishindenshin de ---."

* [someone] to [someone] wa ishindenshin da.

* [someone] to [someone] wa ishindenshin no [noun] da.

* ishindenshin de [verb]

-----------------------------------------------------------------------------��0 ����1�2
" 0 "�)�3�"�)�4�"  

LC: 787_Y1_070708         © www.JapanesePod101.com - All Rights Reserved          2008-07-07
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-----------------------------------------------------------------------------

Q�;�<���� +���� ;�< �	�	�	����E
Watashi wa, futago no ani to wa, ishindenshin da.

My twin brother and I have a near-telepathic understanding of each other.

��� +�	�
���� ;�< �	�	�	��+�����E
ShinyK�)�*�
���L�"  J���3�* G ��H��  J��
)�V�"�)  J��
)�)�*�)���L���V���'
My close friend, Takeshi, and I can understand each other without saying anything.

��� P�� < �	�	�	��P ��� &�+ ;������ C���E
FK�� # V�"���*�H��  J��
)�V�"�)  J��
)�V�" G ��L�� $�# )�* G ��� #���# L��  J����
'
It is hard even for husband and wife to understand each other without saying

anything.

LC: 787_Y1_070708         © www.JapanesePod101.com - All Rights Reserved          2008-07-07
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Yojijukugo
Obvious Decisions

2 Grammar Points 2
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Grammar Points

Today's Yojijukugo( �����������
	
� ����
��
Kana �������������
Romaji ichinen hokki

Meaning To make up one's mind strongly to

accomplish something difficult

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� � � 
 �
Kana ��� ��� ��� �
R ��������� ichi nen hotsu ki

Meaning One Wish To start from Rouse

-----------------------------------------------------------------------------��� �
�� �!�"�#�$�%�&�'��
(��
 ��
!�(�$�)��
����*
��"�+�,�-�"�&������
!�(���$�&� �.�/
-----------------------------------------------------------------------------

This was originally a Buddhist term which meant "to make up one's mind to take

refuge in the Buddha and find enlightenment" but it has now come to mean "to make

up one's mind with strong determination to accomplish something difficult."

-----------------------------------------------------------------------------��0 ����1�&
-----------------------------------------------------------------------------

It is usually followed by suru(2435�� �!�����6�&���7�&�"�8�$���� ichinen hokki suru

(����
���2435��/:9�;�&�(�#�!�<�����6�&�<�-�#�!�<�"����
(�=� �!��� ���"� ���!���&� �;��
(�1�>��
 �;�=�&� �&�"����
(��� ��
!�(�$
you can say "ichinen hokki shite, [something] o hajimeru

(����
��4?�@�A�BDC�EDFD35��/�G

-----------------------------------------------------------------------------� )�����-�*
&�)�&�(� �&�(�.�&��
-----------------------------------------------------------------------------

LC: 793_Y2_071408         © www.JapanesePod101.com - All Rights Reserved          2008-07-14
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��� A��������D��	���
���
4?�����������A�����
��4?�@�A���
4?�A������������������� � A�� ��� ����������	���
��D��������?�����������A��������������D?�@�A��D�����
��?�A��D����?����������
Boku wa, gakusei jidai hotondo benky����;��
(���6��� � ���1���$D�
.�;��
(�&�(�;�!�6�6�����;��
 �&�$�8�&�(�6�#��
shi, bengoshi ni natta.

Although I didn't study when I was a student, I made up my mind to study to be a

lawyer and succeeded.

 � A�����
��4?�@�A�!�"$#�?�A�%�&�'�(�)DC�*�+D?����, �D? � A��������������D?�@�A���-$.�/�?�A���0D��'����D?�1�C � -324-4?����
Watashi wa, ichinen hokki shite, datsusara shi, jibun no kaisha o setsuritsu

shita.

I made up my mind to quit the salaried lifestyle, and established my own company.

 '�5 � A�6�7�8�9�:���A�����
��4?�@�A�;�<�=��DCD?����, �D?�'���� � A�@����������D?�� � ����A��������������D?�@�A��D��> � 2�?���� � CD?
���
Watashi no chichi wa, teinen taishoku go ni, ichinen hokki shite, beikoku ry@�1���6�<
o shita.

My father made up his mind to study in the US after he retired.

=============================================================================

Today's Yojijukugo( �����������BA�� �3C4D�E
Kana ����F � 2����4GD�
Romaji ichimoku ry�IH�&�(
Meaning Obvious at a glance

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� � C D E
Kana ��� F � 2���� GD�
R ��������� ichi moku ry� zen

Meaning One Eye Clear Well

-----------------------------------------------------------------------------��� �
�� �!�"�#�$�%�&�'��
(��
 ��
!�(�$�)��
����*
��"�+�,�-�"�&������
!�(�$�&� �.�/
-----------------------------------------------------------------------------

Ichimoku(�3C ����&���(���G� �!� ���6�&���1�*
��(�.�&�/�G

LC: 793_Y2_071408         © www.JapanesePod101.com - All Rights Reserved          2008-07-14
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Ry�IH�&�( (D�E�����&���(���G� �!�8�&�!�8�7��
!�<���/�G

A similar expression is "meimei hakuhaku( �������5��G�>�;��
.�;���&���(���G�7�&�"�#�!�8�7��
!�<���!�"
as plain as day."

-----------------------------------------------------------------------------��0 ����1�&
-----------------------------------------------------------------------------

It is often used in the sentence structure "-- wa ichimoku y�IH�&�(�=�� " which means
"something is obvious or it is obvious that---."

-----------------------------------------------------------------------------� )�����-�*
&�)�&�(� �&�(�.�&��
-----------------------------------------------------------------------------

>�'���#���C�����	�A�
�������
��D@��D3�' � �3C4D�E����
>�'���/��DC�����	�A$��2�����������'��D@��D3�' � ����F � 2����4GD�����
Kono gurafu o mireba, uriagedaka ga nobite iru no wa ichimoku ry�IH�&�(�=���/
When you take a look at this graph, it's obvious that our sales is growing.

� '��DC�����/�A��DC�-D��@��D3�' � �3C4D�E����
����'����DC�����/�A$����C�-D��@��D3�' � ����F � 2����4GD�����
Kare no kao o mitara, uso o tsuite iru no wa ichimoku ry�IH�&�(�=���/
It is obvious that he's lying when you look at his face.

��'�����'�������"��! C�����	�A�
������������3C4D�E����
��'D?����#"D��'�������"��! C�����	�A�
����D?����#"D��������F � 2����4GD�����
Sono sh��;��
(�(�!�<�&�8�<������
 �!�!����
"�&�8���$�=�!�(�(�����;���;��
(�6��D�
.�;��
��!�6�<�"�#��IH�&�(�=���/
When you visit that products website, you can see clearly what kind of product it

is.

LC: 793_Y2_071408         © www.JapanesePod101.com - All Rights Reserved          2008-07-14
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Yojijukugo
Extreme Highs and Lows

3 Grammar Points 2
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Grammar Points

Today's Yojijukugo( �����������
	
� ����
��
Kana �����������
Romaji Ikit�����
Meaning to get along really well or to hit it off

fantastically at the first meeting

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� � � 
 �
Kana � � ��� ���
R ��������� i ki t� g �
Meaning Idea Mind Throw Fit

��� �
�� �!�"�#�$�%�&�'��
(��
 ��
!�(�$�)��
����*
��"�+�,�-�"�&������
!�(�$�&� �.�/

Iki(��������&���(���0����
(�1���(�1��
1�&���/�0
T�������2
�������&���(���0� �3�!� �4��
(����� �4��� �.�!���-�*
&� �&�*
#����� �.�4�&���.�4�!� �4�&�"�/�0

It can be followed by suru (5768���
'�#�!�9�3���(� � �!�9���&��
 �������:�&�"�;�$������
(��
<��
 ������
suru (����
���5768��/
��= ������&�$�>�!�(� �&�,� 

This expression is used when people who are not familiar with each other get along

smoothly or find themselves kindred spirits as soon as they talk about topics

which are interesting to both of them, such as similar hobbies.

� )�����-�*
&�)�&�(� �&�(�.�&��
?�@�A�B�C7D�E ��F�G�H A�I�J ����
��7K�L�F�M�N�O�P�Q�G�H�R�S�Q�T7U�V���Q�W�X�Y�Z8[\ A�]�^�A�B ��� D�E ��F�_���`�� A�a W�K J ������������K�L�F�V E�b ��X�K ^ Q�_���`
�8R�c�Q���U�V���Q�W�X�Y�Z8[
Kanojo no o-t��d�����(� �!�$�#���<�#�e�(�!�4���(�����4���1�&��
<��
 ���������4��
 �&�$�<�!�(�1�!��
����4�!�(���#���<�e�!����

LC: 798_Y3_072108         © www.JapanesePod101.com - All Rights Reserved          2008-07-21
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ni iku koto ni natta yo.

I got along really well with my girlfriend's father, and we're going to see a

baseball game together next time.

� ����������F��	���	
 \�� F�
���L���X�Y���� \���� A�I�J ����
��7K�Y�Z8[� ����� B	� ��F�U�6������	
 \�� F a�] ��L � X�Y���� \���� A�a W�K J ������������K
Y�Z8[
Aitsu mo ore mo, kuruma zuki da kara, hajimete atta toki kara sono hanashi de

ikit��������4��
 ���#�!�/
Both he and I like cars. So, when we met for the first time, we talked about that

and hit it off great.

��� F���c	� J Y	��Y	�	��Q���X�Y��7��F���� A�I�J ����
��7K�Y�Z8[
� A �8F A c�_ J Y	��Y	����W��8Q�5���X�Y��7����F���� A�a W�K J ������������K�Y�Z8[
Kin��$�(�!����
d�#���1�&� ������� ������� �!�(���"���(�����9�3��� � ���4��
 �!� �!�$� ���9�"���(�!�4���(�����4���1�&��
<��
 ������
shita yo.

I talked about fishing with someone who happened to sit next to me at the bar

yesterday, and we hit it off right away.

============================================================================

Today's Yojijukugo( �����������! �� ���	"	#
Kana ����K ^ ��$ E
Romaji ikish��.�4��
(
Meaning be depressed, downhearted

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� � � " #
Kana � � K ^ � $ E
R ��������� i ki sh� chin

Meaning idea mind extinguish sink

��� �
�� �!�"�#�$�%�&�'��
(��
 ��
!�(�$�)��
����*
��"�+�,�-�"�&������
!�(���$�&� �.�/

Iki(������*��
 �&�"���*�*
#���&���(���0����
(�1���(�1��
1�&���/�0
Sh��.�4��
(��!"	#���*��
 �&�"���*�*
#���&���(���0���!���&� �4��
(���1��
����-�-�&���"�����(�1����
(�<���/�0

Ikish��.�4��
(��2���	"	#�����&���(���0� �!�*
!���&�!�(�&&%���&�(� �4�9����
��������(�1���&� �1�&�-�"�&�����&�1�/�0
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It can be followed by suru (5768�� �!�����<�&�9�-���:�&�"�;�$������
<��
��4���.�4��
(���9�"�9
(���	"	#�5768��/
��= ������&�$�)��
 �9��� ��
!�(

This expression is often used when someone had motivation or energy to do

something, but something happened that made him/her discouraged or depressed, and

they lost their enthusiasm completely.

� )�����-�*
&�)�&�(� �&�(�.�&��
?�a F���� A�� ������Q���$�L�F�5�X \ � ���	"	#7K�L���68[\ ��a F	
�����U A Q�`��	��U�K�
 E Q B $�L�F�5�X \ �8����K ^ ��$ E K�L���68[
Kare wa, daigaku no nye�����<�9���4��
<�&�(�(���!�.�4��
 �&�$���9�<�<���"����
<��
��4���.�4��
(���4��
 �&��
"�9�/
He failed the university entrance examination, and now he is really depressed.

� L � ��
�X�Y A Q�F���
���
�K�$���X�L�F���� ���	"	#�
�Z8[\ L � ��
�X�Y A Q�F�����U�L E ��
�K�$���X�L�F����8����K ^ ��$ E 
�Z8[
Kates��1��� � ���(�!�(��
$���#���<�9� �&�(�����<�&���4��
.�4��� � �&�$������
<��
��4���.�4��
(�1���#�!�/
We almost won, but lost it at the end.  I'm feeling so low.

��� a F�O����������7K�Y����	����Q����7K�L�F����	"	#7K�L���68[
���7� a F���X�K ^ �	
 E ����Z��8��K�Y� ��!�E Q�K�X�"���K�L�F�����K ^ ��$ E K�L��
68[
Gor��3���$��
����4���<�&�(���&���#�������4��
 ���-�9�"�&$#�&�(�(�����4��
-�-�������4��
 �&�$��
<��
��4���.�4��
(����
 �&��
"�9�/
Goro failed in his presentation although he'd been working on it so hard.  So,

he's really depressed.

��%  �4�&�"�&
(�'�!�"����� ��
!�(('

Opposite Expression: ����)�* + ����Z���Z�� $�&�,���*
 �&�1�*
#�$��
(�4��
��4���-��
"��
 ��$,
? � a F�-�.��	� J�/ � K�F�����)�*��	0�1�2�3�X�L���Y�[\ � � a F !�E V�U�Y�� \ � J�4 ��K ^ ��K�F�����Z���Z���� ] ���	2 \�5 X�L���Y�[
Karera wa, zenkoku taikai de ye���4�����4��
$��
<��
#���#��� �!����
��!� �!�&�<���&� � �&�<��
 ���/
They won the national championship and came back home triumphant!

LC: 798_Y3_072108         © www.JapanesePod101.com - All Rights Reserved          2008-07-21
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Yojijukugo
1 Step Forward, 2 Steps Back

4 Grammar Points 2
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Grammar Points

Today's Yojijukugo ( �����������
	
� ������

Kana ���������������
Romaji Isshin ittai

Meaning One step forward and two steps back, go

back and forth

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

Today's ��������� � � 

Kana ��� ��� ��� ���
R ��������� Itsu Shin Itsu Tai

Meaning One Advance One Retreat

-----------------------------------------------------------------------------��� �
���� �!�"�#�$�%�&��
'��
���
 �'�#�(��
����)
��!�*�+�,�!�%������
 �'���#�%���-�.
-----------------------------------------------------------------------------

Isshin(�����0/21�'�%�����%�,�&� �!�3���!�4
Ittai(��
��0/21�'�%�����%�,�5���-�6�3���!�4
Shin (�87:9�4�;���'�-�%��=< Tai (
87:>�%���!�%������

Similar Expression:

��?���@A/B����C���D�E8F�7��
6�6����
-�G��
"�H
It means that "be glad and sad by turns every time situation changes."

?8�I�� �"���<=@8�IJ�!��
%�;�%��

-----------------------------------------------------------------------------��K ����J�%
-----------------------------------------------------------------------------

This phrase is used when medical conditions or the situation of game or battle is

getting better and worse or vacillates.

-----------------------------------------------------------------------------

LC: 808_Y4_072808         © www.JapanesePod101.com - All Rights Reserved          2008-07-28
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� (�����,�)
%�(�%�'���%�'�-�%��
-----------------------------------------------------------------------------

����������� ������
�	 ��
�� 	�C�����

Haha no by������3���#��
����G��
'��
��������4�%�#���'���G��
'�4�%�6��
'����
.
Since my mother's condition has been getting better and worse, we can't relax.

��� ��� ������
�	 ��� D���������������������

Shiai wa, isshin ittai de, dochira ga katsu ka wakaranai.

The two teams go back and forth at each other, and we can't see which team is

going to win the game.

��� � ������
��������8������ !

Kabuka wa isshin ittai o kurikaeshite iru.

The share price is keeps going up and down.

=============================================================================

Today's Yojijukugo( �����������#"�� ��$���%
Kana ����D�&�F:�������
Romaji Icch���
������'
Meaning merits and demerits, good and bad points

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

Today's ��������� $ � %
Kana ��� D�&�F ��� ���
R ��������� itsu ch � itsu tan

Meaning One Long One Short

-----------------------------------------------------------------------------��� �
���� �!�"�#�$�%�&��
'��
���
 �'�#�(��
����)
��!�*�+�,�!�%������
 �'���#�%���-�.
-----------------------------------------------------------------------------

Ch�8�#$���-� ���%���&�!� ���' ch����G�  ($�(��)'�#�3�G��
-�G���%���'���'���4�;���'�����J�%)'� �!�'�J� � �4�,� ��
'�����.)'
Tan (%���-� ���%���&�!� ���' tan sho (%�(��)'�#�3�G��
-�G���%���'���'�4�%���%�!��
���)'� �!�'�5���4�,� ��
'�����.)'
Ch�  ($���< Tan (%��

Icch���
������'  (��$���%���)��
��%�!���)�)
"���%���'�����G������
&��� ���%� �'�%)*��� ���%���G��
'�J�G����� �'�%�J� � �4
point, it has one bad point at the same time.
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���������
	����
����������������� ������� � �"!
#������$�

-----------------------------------------------------------------------------��K ����J�%
-----------------------------------------------------------------------------

This expression is used in a sentence like "Donna --- ni mo icch���
������'�J�����!���.
(
� ����� ��� ��$���%����� :�)'�3�G��
-�G���%���'���'�%�;�%�!�"�	�	�G�������%�!��
������'�4�4�%���%�!��
����.)'

-----------------------------------------------------------------------------� (�����,�)
%�(�%�'���%�'�-�%��
-----------------------------------------------------------------------------

� ����
 ��� ��$���%����� !

Donna hito ni mo icch���
������'�J�����!���.
Every person has good and bad points.

��������
 ��� ��$���%�������� ����� ��������

Dono kamera ni mo icch���
������'�J���������%�#�6��
��%�!���!�%�'����
.
Each camera has good and bad points, and it's hard to choose one.

����� ��� ��$���%����� !

Dono an ni mo icch���
������'�J�����!���.
Every idea has both strong and weak points.
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	����
����������������� ������� � �"!
#������$�

Grammar Points

Today's Yojijukugo ( �����������
	
� �
���
�
Kana �
�
�������
���
Romaji Ky�����
�����
�������
�
Meaning highly interested / with great interest /

with much interest

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� � � � �
Kana �
�
� � ��� ���
R ���� �!�� Ky� mi shin shin

Meaning Interest Taste Port Repetition of

Kanji

-----------------------------------------------------------------------------"�# �
��$�%�&�'�(�)�*�+��
���
$��
%���(�,��
����-
 �&�.�/�0�&�*������
%�����(�*�$�1�2
-----------------------------------------------------------------------------

The character of �3��*� �����4�5� �'�4�%�&�4��� �&�5�%�&�(�4� ���6�5�'�7����
��8�� �
��6�%�7�5�-
*�(��
�9��*� ����
"water springs up again and again."  So, �
���
�9*�����*���$��
 �-�-
'���*� �����4��
��$�*�&�*���$
continuously springs up again and again."

-----------------------------------------------------------------------------"�: �� �8�*
-----------------------------------------------------------------------------

It is often used with de attached and used as an adverbial phrase which is "

ky�����
�����
�������
��6�* " (�
���
��;���23<�%�&�*�/� ���0�-
*�( "ky�����
�����
�������
��6�*�=��
=�7�4
(�
���
��;�>
?�@A$�%
-��
��$�*���B��
$�����7�1��
�
��$�*�&�*���$���(�%�&�4 ky�����
�����
�������
��6�*�'�%���7 "
(�
���
��;�C�D�@A$�%�&�*� �6�B��
$�����7�1��
�
��$�*�&�*���$���2

Also, you can use such a sentence structure as "[someone] wa [something] ni

ky�����
�����
�������
��6� . (E
F�E
G��
���
��H�I���4�B����
1�����*� �����4���%���*�%���*
�
��J�*�&�'�1�7�&��
%�7��
about something."
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	����
����������������� ������� � �"!
#������$�

It can also be written as �
������(�B��
$���%�7�$�7����
��8
�9B����
1�����*� �����&�*�0�*�$��
$��
%���%�+
kanji.

-----------------------------------------------------------------------------" ,� ���0�-
*�,�*���$�*���1�*��
-----------------------------------------------------------------------------

����� F������	��
	���
���
��;�>���
�����I
Kodomo-tachi wa, uch����%��� ��� �������%�=�'������
�����
�������
��6�*�=����
$�*
�
$� �2
The kids were listening to space conversation with much interest.

� ��F��������	�	���	�������	���
���
��;��	
��	�AI
Hitobito wa sut����%�8�%������
0�0�7�����6���%�=�'������
�����
�������
��6�*����
$�*
�
&�7�2
People are following the star's gossip reports with great interest.

�	��� F��� �!	��"#��$���%�&
G��
���
��H�I
Fan wa, kanojo no baggu no nakami ni ky�����
�����
�������
��6� �2
Her fans are very curious about what she has in her bag.

=============================================================================

Today's Yojijukugo( �����������('�� )�*�+�,
Kana ��-	.
��/10	�
Romaji Shak��!��
&�*��
Meaning diplomatic remarks

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� ) * + ,
Kana ��- .
� / 0	�
R ���� �!�� sha k � ji rei

Meaning Company Association Term Decree

-----------------------------------------------------------------------------"�# �
��$�%�&�'�(�6�*�+��
���
$��
%���(����
����-
 �&�*�/�0�&�*������
%���(�*�$�1�2
-----------------------------------------------------------------------------

It means courtesy words or greetings which people use to get along with each

other.  Sometimes, it means "empty compliment or flattery" and can be used in a
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���������
	����
����������������� ������� � �"!
#������$�

negative sense.

Shak�  ()�*�����*� �����4���%�1��
 �-�&�*�-
 �$��
%��������
0�2�4
Jirei (+�,�����*� �����4�0�*�&�+�7���1�$�%�&�'�%�&�+�%�&���7�-
 ��
1�*�/�0�&�*������
%���%�&�0���&� ���*�2�4

-----------------------------------------------------------------------------" ,� ���0�-
*�,�*���$�*���1�*��
-----------------------------------------------------------------------------

� ��;�����������0	��I�)�*�+�,
;�	�
�����I
Wakai desu ne to iwareta. Shak��!��
&�*���6�*���%�7�&�*��������
2
I was told that I look young.  I'm glad even though I know it's just an empty

compliment.

)�*�+�,���	��10�����
��� �!
F �������	������;�������������I
Shak��!��
&�*���=� ���%������
&�*��� ���8� �(�=� ���%�!�%�B� �4��� �$� � ��
$� ���6�*���7�4�$�%
�
$�$� �2
It's probably just a empty promise, but she said "I want to meet you again."

� ��������?���������
���)�*�+�,�����
�������������������I
Amari tanoshikunakatta ga, shak��!��
&�*���$�%������
$�*�(�$� ���%������
=� �$�$� �$�%
�
$�$� �2
It wasn't very much fun, but I told it was just to be polite.
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Grammar Points

Today's Yojijukugo(四字熟語)(1) 油断大敵
Kana ゆだんたいてき
Romaji yudan taiteki

Meaning Don't get overconfident yet/Stay sharp

 
 1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji
四字熟語 油 断 大 敵
Kana ゆ だん たい てき
Rōmaji Yu Dan Tai Teki
Meaning Oil Severance Big Enemy

-----------------------------------------------------------------------------
★History, Definition, Similar Expressions, etc.
-----------------------------------------------------------------------------

「油断」：It literally means "to run out of lamp oil" but has come to mean  "to drop one's
guard" or "to be careless." 
「大敵」：It means "arch enemy" or  "great rival."  
「油断大敵」：It means "your carelessness or dropping your  guard would result in your
failure in most cases, so it is the enemy you  should be most cautious about."

-----------------------------------------------------------------------------
★Usage
-----------------------------------------------------------------------------

It is often used as a warning phrase to caution against being careless  or being
overconfident, as in yudan taiteki! (油断大敵！). Or, if the context  is a discussion about
someone's failure as a result of carelessness,  you can say yudan taiteki da! (油断大敵だ！)

-----------------------------------------------------------------------------
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★Sample Sentences
-----------------------------------------------------------------------------

油断大敵!　気をつけないと、すぐに太るぞ！ 
Yudan taiteki! Ki o tsukenai to, sugu ni futoru  zo! 
Don't get overconfident yet! Be careful, or you will gain weight  soon!  
油断大敵！　勝敗は、最後までわからない。 
Yudan taiteki!　Shōhai wa, saigo made  wakaranai.
Don't get overconfident yet! You can't tell the outcome of  the game until the end.  
やせたのに、またすぐに太ってしまった。油断大敵だ。 
Yaseta noni, mata  sugu ni futotte shimatta. Yudan taiteki da. 
I succeeded in losing  weight, but I gained it back. Idleness is the devil's workshop. (I  should
have been more careful.)

============================================================
Today's Yojijukugo(四字熟語)(2) 自画自賛
Kana じがじさん
Romaji jiga jisan

Meaning Self-admiration/self-applause/to talk up one's
own achievement or work

 
 1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji
四字熟語 自 画 自 賛
Kana じ が じ さん

Rōmaji Ji Ga Ji San

Meaning Oneself Picture Oneself Praise

-----------------------------------------------------------------------------
★History, Definition, Similar Expressions, etc.
-----------------------------------------------------------------------------

「自画」：It means "one's own picture." 
「自賛」：It means "to write your own  comments in the blank about your work and
compliment it."
「自画自賛」：It  means "to praise oneself" or "to compliment oneself."  A similar 
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expression is temae miso (手前味噌), which originally meant "to admire the  taste of one's
own homemade miso" and came to mean "to talk up one's own  work."

-----------------------------------------------------------------------------
★Usage
-----------------------------------------------------------------------------

It can be used as the suru compound verb, jiga jisan suru (自画自賛する)  meaning "to
compliment oneself or one's own work."    Or, you can say  jiga jisan desu ni narimasu ga
(自画自賛になりますが) as a preliminary remark when  you want to say something that
sounds like self-admiration.

-----------------------------------------------------------------------------
★Sample Sentences
-----------------------------------------------------------------------------

妻は、自分の料理をいつも自画自賛する。 
Tsuma wa, jibun no ryōri o itsumo jiga jisan suru. 
My wife always talks up her cooking.  
父は、自分の撮った写真を自画自賛した。 
Chichi wa  jibun no totta shashin o jiga jisan shita. 
My father praised photos that  he took himself.  
自画自賛になりますが、これは大発明だと思います。
Jiga jisa ni narimasu ga,  kore wa dai-hatsumei da to omoimasu. 
I don't like to toot my own horn,  but I think this is a great invention.
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Grammar Points

Today's Yojijukugo (����������� �	� 
������
Kana 
���
��������
Romaji gongod�	�	�	�
Meaning outrageous

 

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� 
 � � �
Kana 
�� 
 ��� ���
R�	�	�	�	� Gon Go D � Dan

Meaning Say Word Roadway Severance

-----------------------------------------------------------------------------���
�	�	�	�	 	!	"�#	$	%	�	�	�	�	�	�	�	"�&	�	�	�	'	�	 �(	)	*	 	$	�	�	�	�	�	�	"�$	�	+	,

-----------------------------------------------------------------------------

- 
���.0/21	���	$	�	�	��3	�	���	�	!��	�	�	$	�	4	�	�	5	,	3- ����.0/21	���	$	�	�	��3	�	��4	�	6	$���7	�	!�+	8	���	%	%	,	3
- 
�������.0/21	���	$	�	�	���	4	�	��3	�	�	�	$	�	4	�	�	5��	���	�	���	$	 	 	�	9	'	$��	��*	8	���	�	�	��7	�	 	�	�	,	3

This expression originated from the Buddhist word meaning that "the truth of

Buddhism is too profound to explain in words."

-----------------------------------------------------------------------------��:
�	�	5	$

-----------------------------------------------------------------------------
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When someone did something terrible,you can say 

--- wa gongod�	�	�	���	�  or --- nante gongod�	�	�	���	� .

Also, it can be used to modify a noun with the particle no or na, as in [

gongod�	�	�	���	� ] + [noun] or [gongod�	�	�	���	� ] + [noun]. In this case, the noun is
usually generic and indicates an  action, such as k�	�  (�����	"�7	4	�	+	4��	$	�	�	��3	�	+	�	3��	 
hanzai (�����	"�7	4	�	+	4��	$	�	�	��3	+	 	�	�	$	,	3

-----------------------------------------------------------------------------�
&	�	�	*	'	$�&	$	�	�	$	�	+	$	�

-----------------------------------------------------------------------------

���	���	
�� 
����������
Kanningu wa gongod�	�	�	���	�	,
Cheating on an exam is outrageous.


������������������	� ������
����������
Sh�	�	4	���	8��	���	$	�	�	$	�	�	8��	��+	4	���	���	8��	8	 	8��	�	�	�	$	"�5	�	�	5	�	�	�	�	�	���	�	,
Being late for a job interview is outrageous.

������ � ��
������ � �������
Inshu unten wa, gongod�	�	�	���	��4	�	��!	�	���	�	,
Drunk driving is an outrageous crime.

==========================================================

Today's Yojijukugo (����������� "	� #���$�%
Kana &�'���(�)�

Romaji shik���	���	8	5	�
Meaning trial and error

 

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� # � $ %
Kana & '�� (�) 

R�	�	�	�	� Shi K � Saku Go
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Meaning Try Going onfused Error

-----------------------------------------------------------------------------���
�	�	�	�	 	!	"��	$	%	�	�	�	�	�	�	�	"��	�	�	�	'	�	 �$	)	*	 	$	�	�	�	�	�	"	$	�	+	,

-----------------------------------------------------------------------------

- #���.0/21	���	$	�	�	��3	�	���	 	!	,	3- $�%�.0/21	���	$	�	�	��3	�	���	���	$��	�	�	�	���	$	�	,	3
- #���$�%�.0/21	���	$	�	�	��3	�	���	*	*	 	�	�	+	4��	8	+	+	$	�	���	%	�	$	 �'	$	�	 	�	�	�	5�%	 	�	����'	�	���	%�%	�	�	'	8	 	$	�	3

or "to find out a solution by trial and error."

-----------------------------------------------------------------------------��:
�	�	5	$

-----------------------------------------------------------------------------

It can be used as the suru compound verb, shik�	�	���	8	5	���	8	 	8  (#���$�% ��� �	"�7	4	�	+	4
means "to learn by mistake." When someone is successful after trial and error, you

can say, "[someone] wa shik�	�	���	8	5	���	4	���	�	5	�	 	�  [something] o shita" or "[someone] 
wa shik�	�	���	8	5	���	4	�	�	$  [something] o shita."

It can also be used as a noun. You will often see expressions such as shik�	�	���	8	5	�
ni yotte (#���$�% ����� �����	�	� shik�	�	���	8	5	���	���	$����	�  (#���$�% ����� �	"�7	4	�	+	4��	$	�	�
"by trial and error."

 

-----------------------------------------------------------------------------�
&	�	�	*	'	$�&	$	�	�	$	�	+	$	�

-----------------------------------------------------------------------------

��� � ��#���$�%�& ��	�
 ����&���
 ��������� ��� �
Kanojo wa, shik�	�	���	8	5	���	4	���	�	5	�	 	�	"��	�	�	 	�	�	4	�	���	$	�������	�	8��	8	�	�	�	,
She developed a new menu by trial and error.

� � ��#���$�% ����� ����� ������������������� ������ � �
Watashi wa, shik�	�	���	8	5	���	���	$����	�	"��	�	9	8	���	���	�	�	���	�	�	$	�	�	��4	�����	�	�	�	8��	$	�	�	,
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I finally found a dieting method that works for me by trial and error.

��� � � #���$�% ����� ���
Kosodate wa shik�	�	���	8	5	���	�� 	$	��!	���	8��	�	,
Raising kids is a continuous process of trial and error.
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Grammar Points

Today's Yojijukugo (����������� �	� ��
����
Kana 
��������
Romaji shimensoka

Meaning be completely outcast, a no-win situation

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� � 
 � �
Kana 
 ��� � �
R�	�	�	�	� Shi Men So Ka

Meaning Four Surface Whip Song

-----------------------------------------------------------------------------��� �	�	�	�	�	�	�� 	!	"	�	#	�	�	�	�	#	��$	�	�	�	%	�	��&	'	(	�	!	�	�	�	�	#	�	��!	�	)	*
-----------------------------------------------------------------------------

+ ��
�,.-0/	���	!	�	#	��1	"	�	2	��3	�	�	!	)	�	�	�	#	�	*	1+ ����,.-0/	���	!	�	#	��1	�	�	#	4��	"��	5	!��	%	3�6	�	#	4	3	�	���	#�7	5	�	#	��)	�	%	%	!	3 So (���	*
+ ��
�����,.-0/	���	�	�	4	�	#	�	�	!	��"	�	�	����5	�	�	�	�	�	�	)	�	%�!	8	!	#	���	#�7	5	�	#	���	5	�	��3	!	�	%	��9	�	�	5��	5	!

king of the country So (���	*�:	5	!�6	�	#	4��	!	)	�	4	#	�	;	!	3�5	�	��3	!	"	!	�	��9	5	!	#�5	!�5	!	�	�	3��	5	!
songs of his own country from the people surrounding his castle. He believed that

his subordinates had sold him out to the enemy. Then, it came to mean

"circumstances in which one is surrounded by enemies and opponents, with nobody

providing any support."

-----------------------------------------------------------------------------��< �	�	4	!
-----------------------------------------------------------------------------

It is used as a noun. To express a situation in which someone is completely

outcast or doesn't have any support from anybody, you can say, "[someone] wa

shimensoka da" or "[someone] wa shimensoka ni naru."
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-----------------------------------------------------------------------------� $	�	�	(	%	!�$	!	#	�	!	#	)	!	�
-----------------------------------------------------------------------------

����������� ������	�
���
�������
������������
Boku no iken wa minna ni hantai sarete, shimensoka datta.

Everyone was against my opinion, and I was a complete outcast.

����������������������� �� �!���"�# ��$���%�������������&�'�( ��
��������
Tomodachi wa Taig)	�	2�"	�	#�*	�	6	�	�	��3	!	��+	�	�	�	#	�	�	2�"	�	#�#	��*	�	6	2�9	���	5	�	�	!	#	�	�	6	��3	�	*
Most of my friends are fans of the Tigers, but I'm a fan of the Giants. So, I'm

always a complete outcast.

������,�- � �� �
�� &�.�/ ����
�������� .�0 �
Sonna katte bakari shite iru to, shimensoka ni naru yo.

If you are always selfish like that, you will be forsaken by all of your friends.

=============================================================================

Today's Yojijukugo (����������� 1	� 2�3�4�5
Kana 6�7���8�9�:���;��
Romaji junb<	�	�	#	(	�	#
Meaning smooth sailing, on course and going full

speed ahead

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� 2 3 4 5
Kana 6�7�� 8�9 :�� ;��
R�	�	�	�	� Jun P < Man Pan

Meaning Right Wind Full Sail

-----------------------------------------------------------------------------��� �	�	�	�	�	�	��3	!	"	�	#	�	�	�	�	#	���	�	�	�	%	�	��!	'	(	�	!	�	�	�	�	#	�	!	�	)	*
-----------------------------------------------------------------------------
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+ 2�3�,.-0/	���	!	�	#	��1	"	�	%	%	�	9	�	#	4�9	�	#	3	*	1+ 4�5�,.-0/	���	!	�	#	��1	"	2	%	%��	�	�	%	*	1
+ 2�3�4�5�,���/	���	!	�	#	��1	!	8	!	�	�	�	5	�	#	4��	��4	�	�	#	4�9	!	%	%	��%	�	6	!���*	�	�	���	�	�	%	�	#	4��	�	�	�	�	5	%	���	#

a favorable wind."

 

-----------------------------------------------------------------------------��< �	�	4	!
-----------------------------------------------------------------------------

It is used as a noun to express a situation in which everything is going well. You

can say, "[something] wa junb<	�	�	#	(	�	#�3	� ."

It can also be used as a na-adjective. When you get a smooth start to something,

you can express it as, junb<	�	�	#	(	�	#�#	���	2	� )	�	�  (2�3�4�5�� ������� �	*��	%	�	�	���	�	2�)	�	#
use it as the adverbial junb<	�	�	#	(	�	#�#	� , as in junb<	�	�	#	(	�	#�#	���	2	�	2	�	2
(2�3�4�5��������	��9	5	�	)	5��	!	�	#	��1	�	���	�	�	%�*	!	"	�	�	!��	5	!�9	�	#	3	1��	#	3�!	'	(	�	!	�	�	!	���	5	�	#	4	���	5	�	�
are going well.

-----------------------------------------------------------------------------� $	�	�	(	%	!�$	!	#	�	!	#	)	!	�
-----------------------------------------------------------------------------

� 
 &�	�
�� ��2�3�4�5�� 0 �
Atarashii shigoto wa, junb<	�	�	#	(	�	#�3	���	�	*
Everything is going well with my new job.

����
���� ��2�3�4�5�� ������� �������
Kekkon seikatsu wa, junb<	�	�	#	(	�	#�#	���	2	� )	�	��3	�	�	�	�	*
My married life got off to a smooth start.

����� "���� � � ��2�3�4�5�������! &�. �
Shin-purojekuto wa, junb<	�	�	#	(	�	#�#	���	2	�	2	#	3	!��	�	2	*
The new project is sailing before the wind.
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Grammar Points

 

Today's Yojijukugo (����������� �	� 
���
��
Kana 
�������
������
Romaji tekizaitekisho

Meaning placing the right people in the right

jobs

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� 
 � 
 �
Kana 
�� ��� 
�� ���
R�	�	�	�	� Teki Zai Teki Sho

Meaning Suitable Talent Suitable Place

-----------------------------------------------------------------------------���
�	�	�	�	�	�	 �!	"	#	�	$	�	�	�	�	$	 �%	�	�	�	&	�	��'	(	)	�	"	�	�	�	�	$	�	 �"	�	*	+

-----------------------------------------------------------------------------

, 
���-/.10	���	"	�	$	��2	��)	"	�	�	�	$�*	�	�	)	"	�	"	$	��#	�	����*	"	�	�	�	�	$��	�	3	+	2, 
���-/.10	���	"	�	$	��2	�	4	"��	�	5	4	���	�	�	6��	���	�	3�#	�	���	4	"�)	"	�	�	�	$	+	2
, 
���
���-/.10	���	"	�	$	��2	)	&	�	*	�	$	5��	4	"��	�	5	4	��)	"	�	)	&	"��	$��	4	"��	�	5	4	���	�	3	�	+	2

-----------------------------------------------------------------------------��7
�	�	5	"

-----------------------------------------------------------------------------

It is used as a noun. When you think that a certain person is right for a certain

job, you can say "[someone doing such and such job] wa tekizaitekisho da"

(
���
���8��	 ��	���	$�2	6	�	�	"�5	��6	�	�	6	"	�	9	5	�	6	�	�	�����	:	�	:�$	��;	���	"	6	�	<	�	���	"	6	�	�	4	��=	�	2�;	4	�	*	4
means "he is doing accounting, and he is the right person for the job."
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It conveys an abstract concept, so it is often used in statements or opinions such

as tekizaitekisho ga taisetsu da (
���
���������8��	 �;	4	�	*	4��	"	�	$	��2	)	&	�	*	�	$	5��	4	"
right people in the right jobs is important."

-----------------------------------------------------------------------------�
%	�	�	)	&	"�%	"	$	�	"	$	*	"	�

-----------------------------------------------------------------------------

� ����������	�
��
������
���
���8��
Kare ga ano shigoto o suru no wa, tekizaitekisho da.

He is the right person for that job.

��� �����������������
������
���
���8����
Kanojo ga shach��4	�	�	4	��$	���	4	�	�	"	���	�	�	"	�	�	+��	"	6	�	<	�	�	�	"	6	�	�	4	��=	��$	"! 
She was appointed as a secretary for the president.  She is the right person for

the job.

" ����
���
�������#������
Jinzai no tekizaitekisho wa muzukashii.

Placing the right people in the right jobs is tough.

====================================================================

Today's Yojijukugo (����������� $	� %�&�'�(
Kana )�*�+�,
-�,
Romaji bajit�	#/.
Meaning to turn a deaf ear to something

 

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� % & ' (
Kana ) * +�, -�,
R�	�	�	�	� Ba Ji T � F .
Meaning Horse Ear East Wind

-----------------------------------------------------------------------------
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���
�	�	�	�	�	�	 �=	"	#	�	$	�	�	�	�	$	 ��	�	�	�	&	�	��"	(	)	�	"	�	�	�	�	$	 	"	�	*	+

-----------------------------------------------------------------------------

, %�&�-/.10	��&	�	�	"	�	�	&	&	� �	"	�	$	��2	4	�	�	�	"��	��"	�	�	�	+	2, '�(�-/.10	���	$	=	�	*	�	�	"	��;	�	$	=�3	&	�	;	�	$	5�#	�	�	���	4	"�"	�	�	���	$��	4	"��	)	�	�	$	5	+
, %�&�'�(�-/. � �	�	5	�	$	�	&	&	�	 ��	���	"	�	$	���	4	�	��;	4	"	$�;	�	$	=�3	&	�	;	��#	�	�	���	4	"�"	�	�	���	$��	4	"

spring, people feel it and find it comfortable. But, it doesn't seem that horses

feel anything when the spring wind blows. From the original meaning, it has come

to be used as a metaphor meaning "to pay no attention to somebody's opinions or

criticism."

It originates from the poem written by Li Po, a Chinese poet during the Tang

period of the Chinese Dynasty.

-----------------------------------------------------------------------------��7
�	�	5	"

-----------------------------------------------------------------------------

It is used as a noun to express the behavior of a person who has turned a deaf ear

to other people's opinions, as in kare wa bajit�	#/.�=	�	�	�	�  (� ��%�&�'�(�8������	+ � �	 
you can use bajit�	#/.�=	�  (%�&�'�(�8����	���	�	)	&	���	4	�	���	���	��$	��:	�	"�5	���	�	$	5��	=��	�	*	"��	���
certain person because he or she does not pay any attention to other people's

opinions.

-----------------------------------------------------------------------------�
%	�	�	)	&	"�%	"	$	�	"	$	*	"	�

-----------------------------------------------------------------------------

� ��������	�

	���
�����,
������
��
������%�&�'�(�8������
Haha ga chichi ni tabako o yameru y��$	���	�	�	"��	�	 �*	4	�	*	4	��;	��3	�	�	�	�	�	#/.�=	�	�	�	�	+
My mother told my father to quit smoking, but he's deaf to her advice.

� ��������������
��
��%�&�'�(�8��
Kare wa, nando ch.	���	4	�	�	"��	�	 �3	�	�	�	�	�	#/.�=	�	+
Even though I warned him many times, he turned a deaf ear to my advice.
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5

�����������
	�����
������������

��
�������! 
"���#$�� %�'&'�)(+* , - .0/2121 3$465$7'��&', &

��� " ����	�����
��
��%�&�'�(�8��
Ano hito ni nani o itte mo, bajit�	#/.�=	�	+
Whatever you say to that guy, it would be lost on him.
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Grammar Points

Today's Yojijukugo (����������� �	� 
�����

Kana ���������������
Romaji nenk���	�	�	�	�	�	�
Meaning seniority-based system, promotion by

seniority

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� 
 � � 

Kana ��� ��� ��� ���
R�	 	!	�	" Nen K � Jo Retsu

Meaning Year Achievement Order Row

-----------------------------------------------------------------------------#�$
"	�	�	�	�	%	&�'	�	(	"	)	"	�	"	�	)	&�*	"	 	"	+	!	��,	-	.	�	�	�	�	"	�	)	�	&��	�	/	0

-----------------------------------------------------------------------------

1 
���24365	�� 	�	!	)	��7	�	�	)	"	�	�	"	�	%	7��	��7	+	�	)	8��	�	�	9	"	/	�	0	71 ��
�24365	�� 	�	!	)	��7	�	!	)	:	"	)	8	&	7�7	8	�	!	;	"	)	8	7��	��7	<	"	�	�	!	�	/	<	%	0	7
1 
�����
�24365	�� 	�	!	)	��7	�	"	�	��"	)��	!	+	!	�	%�!	)	;��	�	=�.	�	�	"	�	"	�	)�"	)�!	/	/	�	�	;	!	)	/	��>	"	�	<�!	8	��!	)	;

length of service for a company."

-----------------------------------------------------------------------------#�?
�	!	8	�

-----------------------------------------------------------------------------

It can be used as an adverbial form of a na-adjective, as in nenk���	�	�	�	�	�	��;	�
sh�	�	<	"	)��	<	"	�	!  (
�����
�@�A�B�C�D��	&�>	<	"	/	<� 	�	!	)	��7	�	�	 	�	�	)	��8	�	��!�.	�	�	 	�	�	"	�	)�=	�	/	!	�	�	�
of seniority."

It can also be used with no and as a pronominal modifier, as in nenk���	�	�	�	�	�	��)	�

LC: 883_Y_L20_111708         © www.JapanesePod101.com - All Rights Reserved          2008-11-17
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ky�	%	���	<	"	�	�	�	�	 	�  (
�����
����������������	&�>	<	"	/	<� 	�	!	)	��7	�	�	)	"	�	�	"	�	%
		=	!	�	�	;��	!	+	!	�	%
system."

When you want to refer to the seniority system, you can use nenk���	�	�	�	�	�	���	�	"
(
�����
�����>	"	�	<��	<	��>	�	�	; sei (���	&�>	<	"	/	<� 	�	!	)	��7	�	%	�	�	�	 	0	7
-----------------------------------------------------------------------------#
*	!	 	.	+	��*	�	)	�	�	)	/	�	�

-----------------------------------------------------------------------------

��
�� 
�����
�@�����������D��
Kare wa, nenk���	�	�	�	�	�	��;	��=	�	/	<	��)	"�)	!	�	�	!	0
He was promoted to general manager because he had seniority.

� ����� 
�� 
�����
����������������������������
Watashi no kaisha wa, nenk���	�	�	�	�	�	��)	��:	%
�	%	���	<	"	�	�	�	�	 	�����	�	�	�	��"	�	�	0
My company has a seniority-based salary system.

�� � 
�����
���!�"�#�$�%�&���'�(�������)�*����
Saikin, nenk���	�	�	�	�	�	���	�	"�:	!	�	!��	"	�	�	�	�	%	�	:	���	<	�	8	"�)	"�:	!	�	�	��:	!	"	�	<	!�8	!��	"	0
Recently, many companies have been shifting from the seniority system to the merit

system.

====================================================================

Today's Yojijukugo (����������� +	� ,�-�,�.
Kana


 ��C�� 
 ��/
Romaji hanshinhangi

Meaning to be half in doubt, only half believing

 

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� , - , .
Kana


 � C�� 
 � /
R�	 	!	�	" Han Shin Han Gi

Meaning Half Trust Half Doubt
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-----------------------------------------------------------------------------#�$
"	�	�	�	�	%	&�;	�	(	"	)	"	�	"	�	)	&��	"	 	"	+	!	���	-	.	�	�	�	�	"	�	)	&	�	�	/	0

-----------------------------------------------------------------------------

1 ,�-�24365	�� 	�	!	)	��7	<	!	+	(�=	�	+	"	�	9	"	)	8	0	71 ,�.�24365	�� 	�	!	)	��7	�	��=	��<	!	+	(�"	)�;	�	�	=	�	0	7
1 ,�-�,�.�24365	�� 	�	!	)	��7	�	)	!	=	+	���	��=	��/	�	 	.	+	�	�	�	+	%�/	�	�	�	!	"	)��	<	!	���	�	 	�	�	<	"	)	8�"	���	�	�	�	0	7

-----------------------------------------------------------------------------#�?
�	!	8	�

-----------------------------------------------------------------------------

It can be used as an adverbial form of a na-adjective, like "[someone] wa

hanshinhangi de kiku" (� 
�� ,�-�,�.�@ ��� �	&�>	<	"	/	<� 	�	!	)	��7	�	�	 	�	�	)	��+	"	�	�	�	)	���	��	
	
only half believing it."

When you want to express that someone cannot be completely certain of something,

you can say "[someone] wa hanshinhangi da" (� 
 ,�-�,�.����	0
-----------------------------------------------------------------------------#
*	!	 	.	+	��*	�	)	�	�	)	/	�	�

-----------------------------------------------------------------------------

��
���� ������	���,�-�,�.�@ � ��D��
Watashi wa, kare no jiman hanashi o hanshinhangi de kiita.

I listened to his big talk only half believing it.


 
���� @�
 � ����������D�) ����
 ,�-�,�.�����D��
Otto wa zangy��;	���	�	�	:	�	)	!	�	���	��"	�	�	!�8	!	&�>	!	�	!	�	<	"�>	!�<	!	)	�	<	"	)	<	!	)	8	"�;	!	�	�	!	0
My husband told me that he would be home late because he had to work overtime.

But, I only half believed it.

��
���������� ������� � ������C�D�) ����
 ,�-�,�.����
Kare wa, kanarazu o-kane o kaesu to watashi ni yakusoku shita ga, watashi wa

hanshinhangi da.
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He promised that he would pay the money back to me, but I'm half in doubt.
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Yojijukugo
Japanese that Hits the Mark Every Time

21 Grammar Points 2
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Grammar Points

Today's Yojijukugo (����������� �	� 
���
��
Kana 
���������
����������
Romaji hyappatsuhyakuch�
Meaning to hit the mark every time, every

prediction comes true

1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� 
 � 
 �
Kana 
������ 
���������� 
���� �����
R�	�	�	�	� Hyatsu (Hyaku) Patsu Hyaku Ch �
Meaning Hundred Counter for

gunshots

Hundred Center

�� �	!	"	#	$	%	&�'	(	)	�	*	�	"	�	#	*	&�+	�	�	�	,	�	$�-	.	/	$	(	!	!	�	#	*	!	&�(	"	0	1 �

2 
���35476	"��	(	�	*	!�8	#	*	(�9	:	*	;	$	(	;�<	:	*	!	9	#	"	!	1	82 
���35476	"��	(	�	*	!�8	"	#��	�	=	(�#	*	(�9	:	*	;	$	(	;�<	:	*	!	9	#	"	!�"	9	�	"�9	�	"�"	9	(��	�	$	=	1	82 
>��
���35476	"�,	�	"	(	$	�	,	,	%��	(	�	*	!�8	(	?	(	$	%�"	�	�	(�!	#	�	(	#	*	(�!	9	#	#	"	!��	*��	$	$	#	@�#	$�<	:	*	&
he/she can hit the mark" and has come to also mean "every prediction that someone

makes comes true."

This phrase originated during the historical event in China where an expert archer

shot a bow at a leaf 100 times and hit the mark with every shot.

��A !	�	<	( �

This is usually used when you succeed in predicting something, such as calling a

horse race or answering exam questions. You can say "-- wa hyappatsuhyakuch��; a,"
as in "keiba no yos��@	��9	%	�	/	/	�	"	!	:	9	%	�	=	:	0	9	��;	�	"	"	� ," which means "every time I called
a horse race, I was correct."
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� +	�	�	/	,	(�+	(	*	"	(	*	0	(	! �

�����������	��
 
���
������
Hiroshi no sh�	"	#�@	�	&�9	%	�	/	/	�	"	!	:	9	%	�	=	:	0	9	��;	�	1
Every time Hiroshi shoots, he can score a goal.


 ��������
 
���
������
Kono uranai wa, hyappatsuhyakuch��;	�	1
This fortuneteller is always right.

� �������	������������
 
���
������
Kare no tesuto mondai no yos��@	��9	%	�	/	/	�	"	!	:	9	%	�	=	:	0	9	��;	�	1
He can always predict the answer to every question on an exam. 

====================================================================

Today's Yojijukugo (����������� �	� ����� �
Kana ������ �� �
Romaji muri nandai

Meaning impossible demand, unjust proposal

1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� � � � �
Kana � � �� � �
R �	�	�	�	� Mu Ri Nan Dai

Meaning Nothing Reason Difficult Topic

�� �	!	"	#	$	%	&�'	(	)	�	*	�	"	�	#	*	&�+	�	�	�	,	�	$�-	.	/	$	(	!	!	�	#	*	!	&�(	"	0	1 �

2 ����3�!�6	"�,	�	"	(	$	�	,	,	%��	(	�	*	!�8	@	�	"	9	#	:	"�$	(	�	!	#	*	1	82 � � 3�!�6	"�,	�	"	(	$	�	,	,	%��	(	�	*	!�8	;	�	)	)	�	0	:	,	"�/	$	##"	,	(	�	!	1	8
2 ����� � 35476	"��	(	�	*	!��	*�8	�	�	/	#	!	!	�#"	,	(��	*	;�:	*	$	(	�	!	#	*	�#"	,	(�;	(	�	�	*	;	1	8

It is used to indicate problems that you know are impossible to solve from the

beginning or conditions that are unreasonable which you can never accept.
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��A !	�	<	( �

When someone makes an impossible and unreasonable demand of someone, you can say

"[someone A] wa [someone B] ni muri nandai o iu" (� � � � ����� ����� ���	1
Muri nandai o fukkakeru (�������	�����	!��	,	!	#�:	!	(	;��	!���!	(	"�/	9	$	�	!	(�"	#��	(	�	*�8	"	#��	�	=	(
an unreasonable demand on --."

� +	�	�	/	,	(�+	(	*	"	(	*	0	(	! �


 ��
	�
���	���	��
�� �	������� ����� ���
Kono kuraianto wa, itsumo muri nandai o iu.

This client always makes unreasonable demands of us.��� ������
���� � ����� ��� ���������������
Saikin no oya wa sensei ni muri nandai o fukkakete kuru.

Recently, parents have been making unreasonable demands of teachers.� ��
������	���
��� �	� ����������
� ���� ����� � ���
Boku wa, h�	�	:	$	�	*�#�:	"	(�"	#��	@	�	$	(	"	��<	�	&�!	#	$	(�@	���	:	$	��*	�	*	;	�	��;	�	1
I was told to hit a homerun, but it is an impossible demand for me.
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Yojijukugo
Japanese You've Been Waiting to Learn

22 Grammar Points 2
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Grammar Points

Today's Yojijukugo (����������� �	� 
��

��
Kana ���
�����
Romaji jib�	�	�	�	�
Meaning abandon, desperation

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� 
 � 
 �
Kana � �
� � �
R�	�	�	�	� ji b � ji ki

Meaning Oneself Violence Oneself Abandon

��� �	�	�	�	�	 	!�"	#	$	�	%	�	�	�	�	%	!�&	�	�	�	'	�	��(	)	*	�	#	�	�	�	�	%	�	!�#	�	+	,
- 
���.0/21	���	#	�	%	��3	�	��4	�	�	���	%	#	�	#	'	$	,	3- 
���.0/21	���	#	�	%	��3	�	���	5	�	%	6	�	%��	%	#	�	#	'	$	,	3
- 
��

���.0/21	���	#	�	%	��3	�	��'	�	�	#��	%	#	7	���	#	�	�	�	%��	%	6�8	�	9	#��	%��	��6	#	�	*	�	�	�	!	3�:	�	:	�	'	'	 

caused by a serious failure or a series of failures.

A similar expression is yakekuso ni naru (;�<
=�>�?�@
A��	, Yake (;�<����	#	�	%	�
"desperation" and kuso ( =�>����	����B	�	�	6�#	�	*	4	�	�	�	C	�	%	8��	4	#�*	�	#	+	#	6	�	%	8�B	�	�	6	,
��D �	�	8	#

Jib�	�	�	�	��%	��%	�	�	:  ( 
��

���?�@
A����	���	$	�	#	%�:	�	#	6��	�����	#	��*	4	�	�	�	#��	���	#	�	%�3	�	��8	�	9	#
in to despair."

� &	�	�	*	'	#�&	#	%	�	#	%	+	#	�
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����������������	�
���
�� 
��

���?�@������
Boku wa, daigaku juken ni shippai shite, jib�	�	�	�	��%	��%	�	�	�	�	,
I gave in to despair because I failed to pass the college entrance exam.

��������� ?������ 
�� 
��

���?�@�� 
�� A��
Boku wa, kanojo ni furarete, jib�	�	�	�	��%	��%	�	�	�	#��	�	:	,
I'm feeling desperate because I was dumped by my girlfriend.

����� 
��

���?�@�� 
������������ ���
Kare wa, jib�	�	�	�	��%	��%	�	�	�	#	!��	�	�	�	4	���� 	�	�	#	�	�	,
He quit the company in desperation.

===================================================================

Today's Yojijukugo (����������� �	� ���� �!
Kana

��" ��#�$�% ��& �(' ��" ? " $�% ��& �
Romaji ichijitsusensh)�'��	+	4	�	%	�	+	4	�	�	#	%	�	4*)
Meaning really looking forward to

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� � �  !
Kana

��" ��#�'	? " $�% ��& �
R�	�	�	�	� ichi jitsu/nichi sen sh )
Meaning One Day Thousand Autumn

��� �	�	�	�	�	 	!�"	#	$	�	%	�	�	�	�	%	!�&	�	�	�	'	�	��(	)	*	�	#	�	�	�	�	%	�	!�#	�	+	,
- ����.0/21	��'	�	�	#	�	�	'	'	 ��	#	�	%	��3	�	%	#�6	�	 	,	3-  �!�.0/21	���	#	�	%	��3	���	4	�	:	�	�	%	6� 	#	�	�	�	,	3
- ���� �!�.0/21	���	�	�	8	�	%	�	'	'	 ��	#	�	%	��3	�	��$	#	#	'�'	�	�	#� 	�	:�4	�	9	#	%	7	���	#	#	%���*	#	�	�	�	%� 	�	:�'	�	9	#

for a long time, even if you haven+����	#	#	%�4	�	�*'	4	#	��$	�	���	%	'	 ��	%	#�6	�	 	!	3��	%	6�4	�	��+	�	�	#
to mean "really looking forward to" or "can't wait."

��D �	�	8	#
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It is often used as a set phrase such as ichijitsusensh)�%	���	�	�	��6	#��	�	�	�	:
(���� �! ��������� #����	��#	)	*	�	#	�	��4	�	B�#	�	8	#	�	'	 � 	�	:�'	�	�	��$	�	�	B	�	�	6��	���	�	�	#	�	4	�	%	8	, Omoi

(
��� ���	����%	�	:	%�B	4	�	+	4�+	�	�	#	��$	�	�	� omou (

� ���	!��	#	�	%	�	%	8�3	�	���	4	�	%	�	3��	��3	�	��$	#	#	'	,	3
� &	�	�	*	'	#�&	#	%	�	#	%	+	#	�
����� ���� �! ��������������"�� %���� ����	���� �����
Boku wa, ichijitsusensh)�%	���	�	�	��6	#	!�&	4	�	C	:	�	��
	+	4	�	%��	�	�	��%	��4	#	%	�	�����	�	�	�	�	,
I really look forward to a response from Shizuka.

��������
�������������� ���� �! ��������� �����
Boku wa, g�	�	�	�	:�4	�	*	*	 	��%	��6	#	%	B	���	!��	+	4	�	�	�	�	�	:	�	#	%	�	4*)�%	���	�	�	��6	#��	�	�	�	�	,
I couldn't wait for a telephone call announcing the test results.

� ��������������� ���� �! ��������� �����
Haha wa, musuko no kaeri o ichijitsusensh)�%	���	�	�	��6	#��	�	�	�	�	,
Our mother really looked forward to her son's return.
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Yojijukugo
Discover “the Easy Life” in Japanese

23 Grammar Points 2
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Grammar Points

 

Today's Yojijukugo (����������� �	� 
�
��
��� 
����
���
Kana ���
�����
���
Romaji y�	�	�	�	�	�	�	�	�
Meaning to take life easy, to lead a leisurely

life

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� 
 
��	� � �
Kana ��� ��� � ���
R�	�	 	�	� Y� Y� Ji Teki

Meaning Leisure Leisure /

Repetition of

kanji

Oneself Suitable

!�" �	#	�	$	%	�	&�'	�	(	�	)	�	�	�	$	)	&�*	�	�	�	+	 	%�,	-	.	%	�	#	#	�	$	)	#	&��	�	/	01 
�
�24365	���	�	 	)	#�7	�	$�8	���	)� �+	�	�	#	9	%	�	+	��(	 	#	:	�	$	)	7�$	%�7	�	$�8	���	)�/	$	�	(	$	%	�	0	71 �
��24365	���	�	 	)	#�7	�	$�+	�	;	��<	�	�	:�$	)	�	=	#�:	�	 	%	�	#	0	71 
>
��
��2�?
5	���	�	 	)	#�7	�	$�+	�	 	@� �+	�	�	#	9	%	�	+	��+	�	(	��<	�	�	:	$	9	��8	�	�	)	A�8	$	�	:	�	%	�	@�<	�	�	:
matters in the real world and as one wishes," and it often indicates a life after

retirement.

!�B #	 	A	�
It is used in the set phrase y�	�	�	�	�	�	�	�	��)	$�#	�	�	�	 	�	#	9  (
����
��C�D�E��	&�<	:	�	/	:��	�	 	)	#
"leisurely life." 

It can also be used as the adverbial word y�	�	�	�	�	�	�	�	��)	� (
����
��F��� 	#��	)
y�	�	�	�	�	�	�	�	��)	���	9	%	 	#	9  (
����
��F�G�H
I���$	% sugosu (
����
��F�J�K
I��	&�8	$	�	:�$	(
which mean "to lead a leisurely life."

! *	 	�	.	+	��*	�	)	�	�	)	/	�	#
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������� �����
��F���	�� ��
 � � 
����
��C�D�E����
��
����
Kare wa, suki na toki ni tabete, nete, y�	�	�	�	�	�	�	�	��)	$�#	�	�	�	 	�	#	9�$�#	�	�	�	�	%	9	0
He sleeps and eats whenever he wants, and is taking life easy.

� C�� ��������������� 
����
��F�G�H��
��
����
Watashi no chichi wa, teinen taishoku go, "y�	�	�	�	�	�	�	�	��)	���	9	%	 	#	:	�	�	���	%	9	0
My father has been living a leisurely life since he retired.

����������� ������������ ���
��
C�! � 
����
��C�D�E�"�#�$����
Kare wa, fud�	#	 	)�$��	 	�	9	#	 	)��	$	�	�	���	%	9�)	$	@	�	&��	�	�	�	�	�	�	�	�	��)	$�#	�	�	�	 	�	#	9�A	 �$	�	9	%	�	%	9	0
He can lead a leisurely life because he owns a lot of real estate.

============================================

Today's Yojijukugo (����������� %	� &�'�(�)
Kana *���*�+�,���-��
Romaji bunbu ry�	@	�
Meaning both in academics and in sports

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� & ' ( )
Kana *�� * +�,�� -��
R�	�	 	�	� Bun Bu Ry � D �
Meaning Literature Warrior Both Course

!�" �	#	�	$	%	�	&�'	�	(	�	)	�	�	�	$	)	&�*	�	�	�	+	 	%�,	-	.	%	�	#	#	�	$	)	#	&��	�	/	0
1 &�'�24365	���	�	 	)	#�7	+	�	�	�	%	 	%	�� 	)	@��	�	+	�	�	 	%	�� 	%	�	#	0	71 (�)�24365	���	�	 	)	#�7	8	$	�	:� 	%	�	#	0	71 &�'�(�)�24365	���	�	 	)	#�7	�	$�8	���	-	/	�	+	+	�	)	��8	$	�	:��	)� 	/	 	@	�	�	�	/	#� 	)	@��	)�#	.	$	%	�	#	7�8	�	/	 	9	#	�

"military arts" is interpreted as "sports" nowadays.

!�B #	 	A	�
When you express that [someone] is excellent in both academics and in sports, you

can say "[someone] wa bunbu ry�	@	��@	 " � . � &�'�(�)�/��	0
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Or, you can also say "[someone] wa bunbu ry�	@	��)	��:	�	�	@	�	�	���	%	9 "
(. � &�'�(�)�F���!���
��
�	&�9	#	�	)	A hiideru (��!��
�	&�<	:	�	/	:��	#� �;	�	%	8��	�	 	)	�	)	A�7	�	$
excel in --."  

It can be used to indicate a motto or policy as in "watashi no motto wa bunbu

ry�	@	��@	 " (� C�������� � &�'�(�)�/��	&�<	:	�	/	:��	�	 	)	#�7	�	���	$	�	�	$��	#��	$��	-	/	�	+�8	$	�	:��	)
academics and in sports."

! *	 	�	.	+	��*	�	)	�	�	)	/	�	#��������	�
���
 ��� 
 !���� � &�'�(�)�/��
Kare wa, benky���	$�#	9	.	�	�	#	9��	$�@	�	�	�	�	�	&�8	9	)	8	9�%	�	�	@	��@	 	0
He is excellent both in academics and sports.

� ��� &�'�(�)�����������I��
Boku wa, bunbu ry�	@	��$��	���	 	#	:	�	�	 	#	9	0
I'm trying to be excellent in both academics and sports.

������� ��������C���� � ! ����	�
������ !�����/������
F � &�'�(�)�/��
Kare wa, sakk��8	9�)	$��	#	9�@	�	&�8	�	)	�	�	���	$��	9	%	 	#	9�@	�����	8	 	)�@	 	0��	 	#	 �)	��8	9	)	8	9�%	�	�	@	��@	 	0

He is an ace player in our soccer club and also the smartest in our class. He is

excellent in both academics and sports.
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Yojijukugo
How Learning Japanese can Help you Achieve Unprecedented Success
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Grammar Points

Today's Yojijukugo (����������� �	� 
�����

Kana �������������
Romaji zenjin mit�
Meaning unexploited or unachieved by anyone,

unprecedented

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� 
 � � 

Kana ��� ��� � ���
R�	�	�	�	� zen jin mi t �
Meaning Before Person Not yet Arrival

��� �	�	�	 	!	"	#�$	%	&	�	'	�	�	�	 	'	#�(	�	�	�	)	�	!�*	+	,	!	%	�	�	�	 	'	�	#�%	�	-	.
/ 
���02143	��)	�	�	%	!	�	)	)	"��	%	�	'	��5	,	%	 	,	)	%��	'��	6	%�,	!	%	7	�	 	8	�	5��	'	9��	'	9	�	-	�	�	%	�

"predecessors."/ ��
�02143	���	%	�	'	��5	8	'	!	%	�	-	6	%	9�"	%	�	.	5
/ 
�����
�02143	���	%	�	'	��5	8	'	!	%	�	-	6	%	9� 	!�8	'	%	+	,	)	 	�	�	%	9�:	"��	'	"�,	!	%	9	%	-	%	�	�	 	!	�	#	5��	'	9��	��-	�	'

be written as 
�����;�<	�	�	6��	'	 	�	6	%	!�=	�	'	�	��-	6	�	!	�	-	�	%	!	.
��> �	�	?	%

It is used as a prenominal word, as in "zenjin mit��'	  + [noun]" (
�����
�@�A��	#
which means "something unexploited by anyone." It is often followed by nouns such

as kiroku (B�C���5	!	%	-	 	!	9	5� 	! chi (D���5	,	)	�	-	%	#	5��	���	'�5 zenjin mit��'	 �=	�	!	 	=	8 "
(
�����
�@�B�C��	#�<	6	�	-	6��	%	�	'	��5	8	'	,	!	%	-	%	9	%	'	�	%	9�!	%	-	 	!	9	5� 	!�5 zenjin mit��'	 �-	6	� "
(
�����
�@�D��	#	5�<	6	%	!	%�'	 � 	'	%�6	�	��?	 	'	%�:	%	&	 	!	%	.	5

It is generally used in a positive context, such as when someone made an
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unprecedented accomplishment.

� (	�	�	,	)	%�(	%	'	�	%	'	-	%	�
����� 
�����
�@���B�C������	��
��
Kare wa, zenjin mit��'	 �9	�	��
	=	�	!	 	=	8� ��	�	�	�	%	���	6	�	�	�	.
He achieved an unprecedented perfect record.

��������� 
�����
�@�D��	�������
B�	=	%	'�
	=	��<	�	#��	%	'	�	�	'��	�	�	��'	 �-	6	�� ��	%��	�	�	8	.
Adventurers head to places where no one has gone before.

������� 
�����
�@������������������	��
��
Kanojo wa, zenjin mit��'	 ���
	'	%	'�!	%	'��	 	=	8�"��	�	6	�� ��	�	�	�	%	���	6	�	�	�	.
She achieved an unprecedented three successive victories.

========================================

Today's Yojijukugo (����������� �	� �� �!�"
Kana #���$�%�&���'
Romaji y�	�	%	�	�	8	�	�	�	�	8
Meaning to exist only in name

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� �  ! "
Kana #�� $�% & ��'
R�	�	�	�	� y� mei mu jitsu

Meaning Exist Name Nothingness Reality

��� �	�	�	 	!	"	#�$	%	&	�	'	�	�	�	 	'	#�(	�	�	�	)	�	!�*	+	,	!	%	�	�	�	 	'	�	#�%	�	-	.
/ �� �02143	��)	�	�	%	!	�	)	)	"��	%	�	'	��5	�	 �6	�	7	%���'	�	�	%	.	5/ !�"�02143	��)	�	�	%	!	�	)	)	"��	%	�	'	��5	'	 	���	 �6	�	7	%��	8	:	�	�	�	'	-	%	.	5
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/ �� �!�"�0�� 3	���	%	�	'	��5	�	 	�	%	�	6	�	'	?�6	�	�� 	'	)	"���'	�	�	%	#�:	8	��6	�	��'	 	�	6	�	'	?��	8	:	�	�	�	'	�	�	�	)	5� 	!
"something is not so worth as meant by the name."

��> �	�	?	%

It is used as a na-adjective, as in "y�	�	%	�	�	8	�	�	�	�	8�'	�  + [noun]" (�� �!�" � A��� 	!
"-- wa y�	�	%	�	�	8	�	�	�	�	8�9	� " (A � �� �!�"����	.
The set phrases, y�	�	%	�	�	8	�	�	�	�	8�'	��'	�	!	8  (�� �!�"�� ��� �� 	! y�	�	%	�	�	8	�	�	�	�	8�
	=	���	8	!	8
(�� �!�"���� � ���	!	%�8	�	%	9��	 ��	%	�	'�5	�	 	�	%	�	6	�	'	?�-	 	�	%	���	 �6	�	7	%�'	 	�	6	�	'	?��	'��	8	:	�	�	�	'	-	%	.	5
� (	�	�	,	)	%�(	%	'	�	%	'	-	%	�
��	 @�
�����
���� � ��� � �� �!�"����
Dansei no ikuji ky�	=	���	%	�	9	 �'	�	'	�	%	#�"��	�	%	�	�	8	�	�	�	�	8�9	�	.
Maternity leave for men exists only in name.

������� @�� ����� � ������������� ������� �� �!�" ���� ���
K�	�	 	=	8�9	�	!	 �'	 ��	�	�	=	���	�	�	 	=	8�<	��������
	=	�	!	 �9	��?	�	#�=	 	!	%�<	��"��	�	%	�	�	8	�	�	�	�	8�'	��=	�	�	 	=	8�9	�	.
The maximum speed on the highways is regulated as 100 km, but only in name.

!�"�! ����#�$ ��
�%�&�@�'  � ��(���)�� �� �!�"�� ��� �
R�	!	8�<	�	#��	6	�	'��	6	�	�	��:	�	�	��'	 �:	�	�	�	 	=	8�?	��'	�	=	%	!	%	:	�	#�"��	�	%	���	8	�	�	�	�	8�'	��'	�	!	8	.
Rules will come to exist only in name if there are no penalties for their

violation.
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Yojijukugo
Does Your Japanese Sound Half-Hearted?

25 Grammar Points 2
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Grammar Points

Today's Yojijukugo (����������� �	� 
�����

Kana �������������
Romaji rinki�	�	�	�
Meaning to act according to circumstances

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� 
 � � 

Kana ��� � ��� ���
R�	�	�	�	� rin ki � hen

Meaning Confront Occasion Answer Change

� � �	!	"	#	$	%	&�'	�	(	�	�	�	"	�	#	�	&�)	�	�	�	*	�	$�+	,	-	$	�	!	!	�	#	�	!	&��	"	.	/
0 
���13254	"��	�	�	�	!�6	"	#��	7	�	-	"�"	#�.	�	$	.	8	�	!	"	�	�	.	�	!	/	60 ��
�13254	"��	�	�	�	!�6	"	#�7	�	�	*�9	�	"	��.	�	�	�	:	�	/	6
0 
�����
�13254	"��	�	�	�	!�6	"	#�7	�	�	*�9	�	"	��"	�	�	�	:	!�(	*	�	,	�	;	*	%��	�	7��	-	-	$	#	-	$	�	�	"	�	*	%�7	�	-	�	�	7	�	�	:

on the time and situation."

� < !	�	:	�

It is often used as the adverbial phrase rinki�	�	�	���	� (
�����
�=��	&��	!��	�
rinki�	�	�	���	��!	8	$	8  (
�����
�=�>�?���#	$ rinki�	�	�	���	��"	�	�	#	8�!	8	$	8
(
�����
�=�@���>�?��	&�;	#	"	��#	(�9	�	�	.	���	�	�	��6	"	#��	7	�	-	"�"	#�.	�	$	.	8	�	!	"	�	�	.	�	!	/	6

It can also be used as the prenominal modifier "rinki�	�	�	���	�  + [noun]"
(
�����
�A�B��	&��	!��	� rinki�	�	�	���	��C	�	7	�  (
�����
�A�D�E��	&�9	�	�	.	���	�	�	�	!�6	(	*	�	,	�	;	*	�
action depending on the situation."
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� )	�	�	-	*	��)	�	�	"	�	�	.	�	!

��������������	�
5=���
�������
�����
�=�@����������������
O-kyaku-sama no rikuesuto ni awasete, rinki�	�	�	���	��"	�	�	��!	�	�	"	��C	8	7	�	!	�	�	/
Please deal with our customers' requests in a flexible and appropriate manner.

����� 
�����
�����
�A�D�E�������A����
Robotto wa, rinki�	�	�	���	��C	�	7	��:	��"	#	$	�	�	�	�	/
Robots cannot adapt to circumstances.

���� �!�"�!�#�����=�$�%�?�&�'���(������� �)�'�
�����
�=���*�+��������
Itsumo r,	$	8�7	#	#	$	���	��!	8	!	8	�	�	$	8�C	#	"	#�9	���	8.-	8	C	�	!	�	�	�	/0/	#	"	"	#�$	�	�	C	�	�	�	�	���	��!	�	�	"	���	��:	�
ii.

It's difficult to always stick to the rules. You had better act more flexibly

depending on the situation.

====================================================================

Today's Yojijukugo (����������� 1	� 2�3�4�5
Kana 6�7���'�����8
Romaji ch,	"	#��	�	�	-	�
Meaning unclear, betwixt and between, vague,

half-hearted

  1st Kanji 2nd Kanji 3rd Kanji 4th Kanji

������� 2 3 4 5
Kana 6�7�� ' ��� 8
R�	�	�	�	� ch, to han pa

Meaning Middle Way Half End

� � �	!	"	#	$	%	&�'	�	(	�	�	�	"	�	#	�	&�)	�	�	�	*	�	$�+	,	-	$	�	!	!	�	#	�	!	&��	"	.	/
0 2�3�13254	"��	�	�	�	!�6	�	�	*	(	9	�	%	6�#	$�6	�	*	#	�	:�"	�	��9	�	%	/	60 4�5�13254	"��	�	�	�	!�6	"	#�;	��#	���	�	�	"	�	�	$�!	�	7	���	�	7�;	��9	�	:	8	�	/	6
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0 2�3�4�5�13254	"��	�	7	�	.	�	"	�	!�"	�	��!	"	�	"	��#	(�"	�	�	�	:	!�9	�	�	.	���	$	��*	�	(	"�8	�	(	�	�	�	!	�	�	7�#	$�"	�	�
state of someone or something that is vague and unclear.

� < !	�	:	�

It is used as a na-adjective, such as ch,	"	#��	�	�	-	���	�  (2�3�4�5�A��	&�9	�	�	.	���	!��
prenomominal modifier, or ch,	"	#��	�	�	-	���	�  (2�3�4�5�=��	&�9	�	�	.	���	!��	���	7.9	�	$	;	�	�	*
phrase.

It usually has negative connotations. For example, when you say "ch,	"	#��	�	�	-	���	�
shigoto" � 2�3�4�5�A������	&��	"�7	#	�	!	���	"��	8	!	"��	�	�	��6	8	�	(	�	�	�	!	�	�	7�9	#	$	C	&	6�;	8	"��	*	!	#
implies "a half-hearted and poor job."

� )	�	�	-	*	��)	�	�	"	�	�	.	�	!

2�3�4�5�A�����������	�
���A����
Ch,	"	#��	�	�	-	���	��7	#	$	%	#	C	8�7	�	9	�	&�!	�	�	C	��!	�	�	�	�	�	/
You cannot make it with a half-hearted effort.

2�3�4�5�A�����
�'�?�'�����������?��
Ch,	"	#��	�	�	-	���	��"	�	�	7	#�#�"	#	$	8�"	#	&�:	#	C	�	��!	�	$	�	$	8	/
If you have an unclear attitude, you will be misunderstood.

����
�2�3�4�5�=���
�������������A����
Shigoto o ch,	"	#��	�	�	-	���	��#	9	�	$	�	!	�	"	��9	���	C	�	�	�	�	/
Don't leave your work half done.

2�3�4�5�=���?�A�������%�=������
Ch,	"	#��	�	�	-	���	��%	�	$	8	�	�	/�)	�	�	�	C	�	���	��%	�	$	�	/
Don't do it half right. Do it right.
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